
 

Au service de la Vie.MC

Masques M-407SG et M-409SG 
VersafloMC 3MMC

Pour optimiser la durée utile réelle de votre matériel de soudage et éviter les coûts 
liés au remplacement, il est important d’effectuer un entretien régulier.  
Il faut remplacer toutes les pièces endommagées immédiatement afin d’assurer 
le niveau de protection envisagé.

Avant l’utilisation

Après l’utilisation

3M, 3M Science. Au service de la Vie., Peltor et Versaflo sont des 
marques de commerce de 3M, utilisées sous licence au Canada.   
© 2020, 3M. Tous droits réservés. 2002-16668b F

Mise en garde : Ces respirateurs aident à protéger contre certains contaminants en suspension dans l’air. Avant d’utiliser le produit, 
l’utilisateur doit lire et comprendre les directives d’utilisation fournies avec celui-ci. Suivre tous les règlements locaux.  
Mettre sur pied un programme de protection respiratoire écrit, conforme au règlement 1910.134 de l’OSHA, en matière de formation, 
d’essai d’ajustement et d’évaluation médicale. Au Canada, se conformer à la norme Z94.4 de la CSA et/ou aux exigences de l’autorité 
compétente de sa région, le cas échéant. Une mauvaise utilisation peut provoquer des problèmes de santé ou la mort.  
Pour tout renseignement sur l’utilisation adéquate de ce produit, consulter son superviseur et les directives d’utilisation ou 
communiquer avec le Service technique de la Division des produits de protection individuelle de 3M au Canada au 1 800 267-4414.

Division des produits 
de protection individuelle 
3M Canada 
C.P. 5757 
London (Ontario)  N6A 4T1 
1 800 267-4414 
3m.ca/Soudage

Accessoires et produits consommables

1 � �Masque et serre-tête : inspecter pour déceler toute fissure ou pièce endommagée 
ou défectueuse. Remplacer ces pièces, au besoin.

2 � �Plaques de protection : pour aider à offrir la meilleure vision possible, elles doivent être propres et exemptes d’égratignures. 
3  �Membrane d’étanchéité faciale : si la membrane d’étanchéité faciale est endommagée, de l’air contaminé risque de pénétrer à l’intérieur 

du masque. Vérifier qu’elle est en place et exempte de fissures et de déchirures. 
4  �Filtre pour masque de soudeur : vérifier que l’indicateur de pile faible ne clignote pas et que les capteurs sont propres et ne sont pas couverts.
5 	�Tuyau de respiration : confirmer que le tuyau n’est pas endommagé ou ne présente pas de fuite d’air. Pour prolonger la durée utile du tuyau 

de respiration, utiliser une gaine pour tuyau ou un tuyau de respiration robuste. 

1 � �Nettoyage du masque : essuyer l’intérieur et l’extérieur du masque avec un tissu ou un chiffon humide. Remplacer le tuyau de respiration 
si l’on soupçonne que l’intérieur du tuyau est sale. Ne pas rincer, immerger dans l’eau ou nettoyer à l’aide de solvants. 

2 � �Membrane d’étanchéité faciale et bandeau antisudation : retirer ces pièces pour effectuer un nettoyage supplémentaire, au besoin,  
et les remplacer si elles comportent des fissures ou des déchirures ou chaque fois qu’elles présentent un problème d’hygiène. 

3  �Plaques de protection et plaque de visière : nettoyer avec un chiffon doux et remplacer si des piqûres ou des égratignures sont présentes. 
4  �Tuyau de respiration : remplacer s'il est endommagé ou déformé, ou s'il présente une fuite d’air. 
5 	�Entreposage : entreposer le masque dans un endroit sec et propre, à l’abri de la lumière directe du soleil, des températures élevées et des solvants.

M-401​ 	 Masque seulement (sans visière ni membrane d’étanchéité faciale).
M-405​	 Masque (M-925, M-926, M-444, M-445 et M-956).
02-0024-00 	 Bandeau antisudation, molleton, 2/caisse.
38-1101-30iSW	 Masque M-407 avec écran de masque utilisé pour soudage 

Speedglas, filtre pour masque de soudeur 9100XXi et respirateur 
d’air propulsé Adflo.

38-1101-00SW 	 Masque M-407 avec écran de masque utilisé pour soudage Speedglas, 
sans filtre pour soudeur, avec respirateur d’air propulsé Adflo.

BT-20L	 Tuyau de respiration, polyuréthane (taille : grand), avec raccord 
articulé à désenclenchement rapide.

BT-20S	 Tuyau de respiration, polyuréthane (taille : court), avec raccord 
articulé à désenclenchement rapide.

BT-30	 Tuyau de respiration, ajustement automatique (20,7 po à 33,5 po), 
avec raccord articulé à désenclenchement rapide.

BT-40	 Tuyau de respiration, caoutchouc très résistant, avec raccord articulé 
à désenclenchement rapide.

M-146SG	 Trousse de boutons et de pivot de masque pour écran de masque 
utilisé pour soudage.

M-150	 Coiffe (M-207).
M-153SG	 Masque M-407 avec écran de masque utilisé pour soudage 

Speedglas, sans filtre pour soudeur.
M-207	 Ensemble écran facial M207.
M-307	 Masque M-307.
M-350	 Coiffe pour pièces faciales de Séries M-300 et M-400.
M-407	 Masque M-407 avec bavette.

M-407SG	 Masque M-407 avec bavette ignifuge (M-447) et écran de masque 
utilisé pour soudage Speedglas, sans filtre pour soudeur.

M-409SG	 Casque M-407 avec couvre-casque ignifuge, bavette en cuir (M-449) 
et écran de masque utilisé pour soudage Speedglas, sans filtre pour 
soudeur.

M-444	 Bavette interne.
M-447	 Bavette externe ignifuge.
M-449	 Bavette externe en cuir.
M-919	 Boutons pour cadre de visière.
M-920	 Cadre de visière.
M-921	 Joint d’étanchéité de visière.
M-925	 Visière standard.
M-926	 Protège-verre amovible pour modèle M-925.
M-927	 Visière de qualité supérieure.
M-928	 Protège-verre amovible pour modèle M-927.
M-956	 Coussinet confort à cliquet.
M-978	 Couvre-casque.
SG-15	 Gaine pour tuyau de respiration ignifuge (remplace le modèle 17-0099-54).
SG-30W	 Tuyau de respiration, ajustement automatique.
SG-40W	 Tuyau de respiration avec raccord articulé à désenclenchement rapide, 

robuste.
SG-50W**	 Tuyau de respiration avec raccord articulé à désenclenchement rapide, 

insonorisant.

* (B) = version en vrac offerte
    B  = seulement offert en vrac
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